
EUROPEAN COMMISSION
Directorate-General for Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs
Single Market Enforcement
Notification of Regulatory Barriers

In-Numru tan-Notifika : 2026/0113/FR (France)

Digriet dwar il-filtru nazzjonali taċ-ċibersigurtà
Data tal-wasla : 06/03/2026
Tmiem tal-Waqfien : 09/06/2026 (09/07/2026)

Message

Messaġġ 001

Komunika mill-Kummissjoni - TRIS/(2026) 0700

Direttiva (UE) 2015/1535

Notifika: 2026/0113/FR

Notifika ta’ abbozz ta’ test minn Stat Membru

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna
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2. France

3A. Ministères économiques et financiers
Direction générale des entreprises
SCIDE/SQUALPI/PNRP
Bât. Sieyès -Teledoc 143
61, Bd Vincent Auriol
75703 PARIS Cedex 13
d9834.france@finances.gouv.fr

3B. Ministères économiques et financiers
Direction générale des entreprises
SEN/SDRUN/DPNRS
Bât. Necker
120, rue de Bercy
75012 Paris
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4. 2026/0113/FR - SERV - Servizzi tas-Soċjetà tal-Informatika

5. Digriet dwar il-filtru nazzjonali taċ-ċibersigurtà

6. Għodda diġitali għall-prevenzjoni ta’ scams online.

7.

8. Implementazzjoni ta’ filtru nazzjonali ta’ ċibersigurtà li jwissi lill-utenti tal-Internet qabel ma jżuru sit web frodulent li
jiddisimula l-identità viżiva ta’ sit web eżistenti sabiex jiġbor flus jew data personali.
L-uffiċċju kontra ċ-ċiberkriminalità, li huwa parti mill-kwartieri ġenerali nazzjonali tal-pulizija taħt il-Ministeru tal-Intern,
huwa responsabbli għall-identifikazzjoni ta’ reati, il-ħruġ ta’ avviżi formali lill-pubblikaturi tas-siti web u lill-fornituri tal-
browser tal-internet biex jieħdu azzjoni u jipprovdu informazzjoni lill-utenti tal-Internet li jixtiequ jaċċessaw sit web
frodulenti. L-aċċess għas-sit frodulenti jingħata biss wara li l-utent ikun ta l-kunsens espliċitu tiegħu għar-riskji involuti. L-
uffiċċju kontra ċ-ċiberkriminalità jżomm lista aġġornata ta’ siti web frodulenti fuq sit web tal-Ministeru tal-Intern li huwa
aċċessibbli għall-pubbliku. Persuna kwalifikata fl-Awtorità Franċiża għall-Protezzjoni tad-Data (CNIL) tissorvelja l-
proporzjonalità tal-inġunzjonijiet maħruġa mill-uffiċċju kontra ċ-ċiberkriminalità.

9. Il-ġlieda kontra l-iscams, it-tisħiħ taċ-ċibersigurtà tal-utenti tal-Internet.

10. Referenzi għat-testi bażiċi: 2023/0461/FR

It-testi bażiċi ntbagħatu b’notifika preċedenti:
2023/0461/FR

11. Le

12.

13. Le

14. LE

15. LE

16.
Aspett OTK: LE

Aspett SPS: LE
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